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ltrad2503

2026
Terminology Tools

5.00 crédits 15.0 h + 15.0 h Q2

Enseignants Zilio Leonardo ;

Langue

d'enseignement
Anglais

Lieu du cours Louvain-la-Neuve

Thèmes abordés Utilisation d'outils et de méthodes pour l'extraction terminologique automatique. 

Évaluation des résultats automatiques et gestion des données terminologiques à l'aide d'outils informatiques.

Acquis

d'apprentissage

A la fin de cette unité d’enseignement, l’étudiant est capable de :
Contribution de l'unité d'enseignement au référentiel AA du programme

Eu égard au référentiel d'AA du Master en traduction, cette unité d'enseignement contribue au développement et
à l'acquisition des AA suivants :

• appliquer d’autres outils à l’appui des technologies linguistiques et de traduction, tels que les logiciels de gestion
du flux de travail (20 – Technologies).

Les Acquis d'Apprentissage spécifiques au terme de l'unité d'enseignement

À la fin de cette unité d'enseignement, l'étudiant·e est capable de#:

• comprendre la manière dont différents outils informatiques effectuent l'extraction terminologique automatique
(ETA)#;

• identifier les outils les plus adaptés à une tâche d'ETA, en fonction des ressources disponibles#;
• appliquer des outils d'ETA à un corpus de textes bruts, analyser leurs résultats et évaluer leur qualité#;
• comparer les résultats de différents outils d'ETA#; 
• organiser les résultats d'un outil d'ETA dans une base de données terminologiques.

Modes d'évaluation

des acquis des

étudiants

Sessions de janvier et août/septembre : évaluation sous la forme d’un travail écrit. Les modalités pratiques et
précises du travail seront communiquées en cours de quadrimestre sur la plateforme Moodle.

Méthodes

d'enseignement

Cours magistraux interactifs associés à exercises pratiques.

Contenu Ce cours vise à enseigner aux étudiants l'utilisation d'outils pour l'extraction automatique de terminologie, ainsi
que la gestion et traitement de la terminologie.

Au moyen d'explications théoriques et d'exercices pratiques, les étudiants auront l'opportunité de aprendre à utiliser
différents outils, des simples extracteurs de mots clés (par exemple Sketch Engine) aux méthodes plus complexes
basées sur motifs et à l'extraction en utilisant l'intelligence artificielle générative, et à évaluer leurs résultats.
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Bibliographie /

Autres infos /

Faculté ou entité en

charge:
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Programmes / formations proposant cette unité d'enseignement (UE)

Intitulé du programme Sigle Crédits Prérequis Acquis d'apprentissage

Master [120] en traduction TRAD2M 5

https://uclouvain.be/prog-2026-trad2m.html
https://uclouvain.be/prog-2026-trad2m-cours_acquis_apprentissages.html

